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Társadalmi napilap. 
Megjelenik

vasárnap és ünnepnap 
kivételével minden nap 

délután 3 órakor.

Egyes szám ára t 
2 fillér.

Sombat, augusztus 6.issei ijiip Szerkesztőség: Kolostor-utca 
23 sz. Telefon : 110.

Kiadóhivatal: Hentschel H. 
könyvnyomdája, Kut-utca 23. 

Telefonszám i 356.

Kiadóhivatal! ügyeltet Kolostor-utca 23. 
alatt lehet elintézni

Vasárnap.

Egyik zsidólap a múltkor a vasárnap­
ról elmélkedett. Azt állítja, hogy a keresz­
ténység csalódott a vasárnapjában. Mert 
örömet Ígért s fájdalmat ad. Megkönnyeb­
büléssel, felvidulással kecsegtet, de csak 
jobban lesújt. A mindennapi élet küzdel­
meiben észre sem veszi az ember hiánya­
it, bajait, szenvedéseit, mert nincs ideje 
azokra gondolni. De vasárnap megnyílnak 
az ember szemei s mindent világosabban 
lát. Azért, ha leszavaztatnók a közönséget, 
annak nagyobb része a legkellemetlenebb 
napnak Ítélné a vasárnapot, mely meg­
hiúsítja a reményeket, az örömeknek, sőt 
magának a boldogságnak is sírját ássa s 
eltemeti.

Ebből arra szeretne következtetni a 
zsidó lapocska, hogy töröljük a va­
sárnapot. A következtetés nagyon fog­
hagyma szagu. Annyi bizonyos, hogy a 
vasárnap sokkal többet igér, mint a meny­
nyit ad. De annak oka nem a vasárnap­
ban van, hanem az emberek rosszaságá­
ban. Mert olyant várnak a vasárnaptól, 
amire semmi érdemet nem szereztek. Bé­
két várnak, holott nincs béke az istentele­
nekkel. Boldogító örömeket várnak, pedig 
úgy tűnik fel, mintha arra törekednének, 
hogy ettől magukat megfosszák. Összhang­
ban lélek zavartalan nyugalomnak és vi­
dámságnak osztályrészese nem lehet. S 
hány lélek van, melyről el lehetne mon­
dani, hogy harmónia összhang van benne; 
hogy Istennel és embertársával való vi­
szonya teljesen kifogástalan ?

Amilyenek lelki szemeink, olyannak 
látjuk a világot. Egy asszisi szent Ferenc 
a legnagyobb nélkülözésében és szegény­
ségben is felette boldognak érzi magát. 
Minden, mire csak tekint, örömre hangol­
ja s a hála érzelmeit ébreszti fel benne. 
Ez a tiszta lelkek sajátja. De hogy tegye 
a vasárnap boldogokká azokat, kik bíin- 
nel táplálkoznak, kik az isteni és egyházi 
törvényeket vakmerőén lábbal tiporják.

Valóban az ilyenek részére a vasár-
1 ?rr,a j0, h°gy szomorú lelki álla- 

potoknak tudatara ébredjenek. S ha tuda-
tetpQpf r£| i.ek S lsmcril< a vasárnap rendel­
ni’ akkor az a lelki feltámadás napja, 
az örömek a legtisztább boldogság forrá­
sa. Egy lelki megtisztulás a bünbánat szent- 
egeben, egy belső, öntudatos átélése a 
riszíusi szeplőtelen áldozatnak, egy mél-

a°7nUyfSÜlé! magával az örök Élettel: 
Isfpn I Ihr ,ÓrPml?kkl’ tö!t cl, melyekért 
s í I iC k,UIUG a ko'ta ’ 0,y erőt és bátor- 
agot kölcsönöz, hogy minden akadállyal 

cs nehézséggel szemben,gyözedelmesked- 
nttimk. Azért int szent Ágoston: „Vasár­
nap gondolj a nyugalomra Istenben s mig 1

e nyugalomért mindent megtész, tartóz­
kodjál minden szolgai munkától, kiilönö- 
sen pedig a bűntől! Mert mindaz, aki 

unt követ el, az szolga, legyen hát az 
ember s ne a bűn szolgája!“ Legyen va­
lóban Isten gyermeke, értse meg a harana 
ercszavat s munkáljon közre az isteni ke^ 
gyelemmel! Mindennap, de főkép vasár­
nap !

Hírek.
Brassó, 1910. augusztus 6-án. 

Istentisztelet. Holnap, pünkösd után 12 -ik 
\ asárnapján az istenítisztelet sorrendje a következő: 
A plébánia templomban d. e. 6, 7, fél 9 és fél 12 
órakor csendes szent misék. 10 órakor német 
szent beszéd, azután énekes szent mise.

D. u. 5 órakor vccscrnye.
A szent János utcai templomban. D, e. 10 

j érakor szent mise. D. u. 3 órakor vccscrnye.
A fcrencrendi nővérek zárdájában, d. e. 7 óra­

kor szent mise. — D. u. 4 órakor litánia, áldás 
a cselédolhon részére

Öngyilkos huszárhadnagy. Goldschmidt 
Károly a brassói huszárezred hadnagya tegnap 

! éÍÍel Browning pisztollyal szivén lőtte magát Bécs- 
I ben. Tettének oka az volt, hogy a lóversenyen 
I elveszítette minden vagyonát.

Középiskolai kurzus leányoknak Bras­
sóban. Szeptemberben leányok számára tanfolyam, 
nyílik, amelyben negyedik polgárit végzett növen­
dékek középiskolai, tanitónöképzői stb. vizsgála­
tokra előkészítést nyernek. Jelentkezéseket elfogad 
s az érdeklődőknek részletes felvilágosítást ad 
Tertyánszky Sándor főgimnáziumi tanár délelőttön- 
kint a főgimnáziumban (II. em.)

Áthelyezés. A m. kir. belügyminiszter Kó- 
sa O. brassói határ r. felügyelőt szolgálattétel­
re a vezetése alatt álló minisztériumba rendelte be.

Halálozás. Machold Paula életének 18 évé­
ben a haldoklók szentségének ájtatos felvétele 
után tegnap reggel elhunyt. Temetés vasárnap d. 
u. 3 ó. lesz a bolgárszegi temető halottas házá­
ból. Az engesztelő szent mise áldozatot hétfőn 
reggel mutatják be az Egek Urának.

Csillag hullás. Aug. 8-ika és 15-ike között 
a természetnek egy gyönyörű tűzi játékában gyö­
nyörködhetünk. Földünk ekkor a kisebb-nagyobb 
fényben ragyogó, nehány pillanatig világitó, majd 
hirtelen kialvó, úgy szólván nyom nélkül eltűnő 
hulló csillagok megszámlálhatatlan sokaságból álló 
két nevezetesen rajon fog keresztül haladni. Hol­
dunk a nap átvonulása alkalmával a kora esti 
órákban tér nyugvóra s igy jo időben za­
vartalanul élvezhetjük majd a gyönyörű tűzijátékot 
bámulhatjuk majd a hüllők fénypompáját amint ke­
resztül kasul látszólag minden rend nélkül vilá- 
lágiákják meg a csillagos eget.

Megváltoznak a bélyegek. A király ez 
évben tölti be életének nyolcvanadik évforduló­
ját. A nagyjelentőségű évfordulót az egész mo­
narchiában nagy szabású ünnepségekkel teszik 
emlékezetessé, melyekből a posta intézmény is 
kiveszi a maga részét olyan formában, hogy a j

levélbélyegek külső alakjának ideiglenes megvál­
toztatásával fogja jelét adni hódolatainak. A le­
vélbélyegeket ugyanis olyképen változtatják meg, 
hogy a keretet megnagyobbítják és úgy az alsó, 
mint a felső megnagyobbított szegélyre 1830. 1910 
évszámokat nyomtatják. A levélbélyegek ■ minden 
posta küldemény dijazásképen fölhasználhatók 
s 1910-év végéig maradnak érvényben.

Ruville egyetemi tanár könyve magyar
nyelven. Dr. Ruville Albert egyetemi tanár nagy 
feltűnést keltő könyve, melyben a katholikus 
vallásra való visszatérését őszinte és közvetlen 
szavakban írja le, magyar fordításban is megjelent. 
Dr. Péter Antal theologiai tanár, volt brassói se­
gédlelkész fordította. A csinos kiállítású könyv ára 
csak 1 K. 50 fill. A rendkívül érdekes könyvet 
olvasóink figyelmébe ajánljuk. Kapható a Hent­
schel könyvnyomda templom melletti kis üzle­
tében.

Felhívás a gyümölcsbor készítőihez. 
A városi fogyasztási hivatal felhívja mindazokat, 
kik gyümölcsbort készítenek, hogy annak mennyi­
ségét még a bor erjedése előtt az adóhivatalnál 

f (Ötvos-u. 5.) jelentsék be s ugyanott rójják le a 
literenkinti 4 és fél fillér fogyasztási adót is.

Vásárhelyen megbukot Luxenburg gróf­
ja. Lehár Luxenburg grófja, mely az egész vilá­
got diadalmason bejárta Marosvásárhelyt megbu­
kott. Íme az egyik lap kritikája: A szövegről — 
alig is van mondani valónk, mert sületlen­
ségében nem múlja azt felül a legkomiszabb 
nyári bohózat, vagy a legnagyobbat bukott Ope­
rette sem. S amellett oly unalmas, minden szelle­
meséget nélkülöző, egyedül a rossz és még rosz- 
szabb szójátékra vadászó humorral megirt 
szöveg, hogy az clalvástol csak a hangos zene men­
tette meg a közönséget. Az operetté zenéje any- 
nyiban emelkedik felül a szövegen, hogy van 
egy két szám, mely könnyű, hangulatos operetté 
muzsikájával egy pillanatra legalább szórakoztatja 
a hallgatót. Komoly muzsikáról — annyira ko­
molyról legalább mennyit egy operettől várunk 
— beszélni sem lehet. Az operettnél annyira fon­
tos karnak itt alig van szerepe s ami van is, csak 
belecrőszakolt és ölleltelen. A muzsika különben 
kellemes emléket ébresztett néha bennünk és 

I régebbi operettek melódiái hangzottak fel itt és 
' ott. !

A vidéki m. kir. pénzügyőri biztosság
irodája f. hó 1-től Vár utca 36 szám alatt van.

Díszközgyűlés. Brassó-vármegye törvény- 
hatósága f. hó 18.ik án Őfelsége 80-ik évforduló­
ja alkalmából díszközgyűlést tart.

Uj telefonvonal Budapest Bukarest kö­
zött. Tekintettel arra, hogy a jelenlegi telefonvonal 
Budapest - Bukarest között Predeálon keresztül 
nem elegendő a beszélgetések lebolonyitására, 
Orsován keresztül egy uj telefonvonalat állítanak 
fel. Az uj vonal már építés alatt van.

Mikor lesznek a sorozások. Az ujonco- 
zási és sorozási terv szerint az alvidéki járásban 
(Földvári) 7. 9.-én. A hétfalusi járásban (Csernát- 
faluban 9. 10. 12. 13. Felvidéki járásban (Brassó) 
14. 15. Brassó városban 16. 17. 19-én. Polgári
elnöke Jekelius Ágost alispán helyettese Dr. Scm- 
sey Aladár vm. főjegyző is. Polgári orvos Hantz
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Mihály -dr., helyettese dr. Fóka Dezső.
Melyik gyógyszertár lesz nyitva ? Hol­

nap, vasárnap déli 12 órától esti 9 óráig a bel­
városi gyógyszertárak közül Neustädter Jenő 
(Az őrangyalhoz) Búzasor 8 szám alatti gyógy­
szertára lesz nyitva.

Sétatéri zene. Vasárnap délelőtt fél 12 órá­
tól az alsó sétatéren a katona, hétfőn délután fé- 
6 órától a városi zenekar hangversenyez.

Kerestetnek jóravaló keresztény tanoncok; 
jelentkezni lehet Kut-utca 23 sz. a. könyvnyom­
dában.

Népszövetségi tagok terjesszétek a ka* 
■1 "" tholikus sajtót ....:

P o p e a.

Claudius Rixus. Damascus városának köz­
ismert római helytartója, végtelenül bánatos volt, 
mert gyönyörű feleségét, Fopeát, Pontius Pilátus­
nak, Judea kormányzójának a leányát, szélütés ér­
te. Mozdulatlanul feküdt ágyán, az azelőtt hires 
szépség nap nap mellett hervadt Immár közel 
két éve annak, hogy a fiatal romai nőt ez a vég­
zetes szerencsétlenség érte s már a remény is el­
hagyta, hogy még valamikor egészséges is lehet. 
A lesújtott férj a világ minden tájáról elhivatta a 
leghíresebb orvosokat és kuruzslókat, de mind 
hiába volt Emberi tudomány nem tudott segíteni 
a baján. A szegény szépség Popea megadással 
tűrte a nehéz szenvedéseket.

Egy Ízben Jeruzsálemből egy zarándok ve­
tődött Damascusba. Az beszélte hogy Júdeábán 
megjelent egy rendkívüli ember, csodálatos gyó­
gyító, ki nehéz betegségeket megszüntet, a va­
koknak visszaadja szemök világát, sőt a halotta­
kat is föltámasztja.

Popea végtelenül megörült ennek a hírnek.
— Én tüstént elmegyek ahoz a jeles gyo- 

gyitómesterhez — mondta örvendezve. — Szíve­
sen megfizetem az ő tudományát. Van elég pén­
zem és drágakövem. Odaadom neki a gyönyörű 
smaragd nyakékemet amelyért akár öl judeai vá­
rost is lehetne venni.

A zarándok azonban tagadólag rázta a fejét.
— Gyönyörűséges Popea! Ezen kincsek a 

názáreti Jézusnál semmi értékkel sem bírnak, ó 
egyszerű szegényes ruhát hord mezítláb jár, meg­
veti e világ hiúságát s ha te neki odaadnád ösz- 
szes pénzedet s ékszereidet; azzal nem vehetnéd 
meg az ő bizalmát s segítségét.

— Mit kell hát tennem, hogy ő engem meg­
gyógyítson ? — kérdezte nyugtalanul Popea.

— Azoktól, akik nála segítséget és gyógyu­
lást keresnek, csak egyet kér: hogy higyjenek ben­
ne — válaszolta a zarándok.
Popeát ez a válasz zavarba hozta. Fehér kezével

— amelyben ragyogtak a drágaköves gyűrűk — 
letörölte izzadt homlokát s újból kérdezte:

— Hogy benne higyjenek ? Hoyy kell ezt 
érteni ?

— Hinni kel hogy ő az Isten fia I 
— Isten fia ? Én ezt nem értem! ..
Hosszasan faggatta a zarándokot s részlete- 

tesen kikérdezte mindenről.
Nappal és éjjel egyébről sem gondolkozott 

mint erről a rendkívüli dologról. Képzeletében
— a zarándok leírása alapján — megjelent a ju­
deai csodatevő gyógyító, aki magát Isten Fiának 
mondja s az emberi észnek megfoghatatlan cso- 
dáka művel. Egyidejűleg nőtt a vágya: újra égés­
nek, újra erősnek, elevennek lenni. Végtelen vágy 
fogta el : találkozni ezzel a rendkívüli emberrel, 
kinek isteni eredetében már kész volt hinni.

— Hógyha ő szívben és lélekben oly mesz- 
sze áll a köznapi emberektől: kell, hogy isteni 
eredetű legyen, mert egyedül csak az istenek ké­
pessek arra hogy egy tekintetűkkel egy sza­
vukkal meggyógyítanak reménytelenül beteg seg- 
berekeL A mi isteneink nem akartak rajtam it-sem 
eni fordulok most hát ehez ki magát Isten Fiá­
nak mondja s akit názáretinek neveznek.

Az idegen Istenben, az Isten Fiában való hit 
immár meggyökeresedett lelkében.

Popea tehát elhatározta, hogy elmegy Jeru­
zsálembe, ahol, ahogy mondták neki, a legkönriyc- 
ben lehet Jézussal találkozni, Igen jól tudta azon­
ban, hogy férje bajosan fog beleegyezni abba, 
hogy az ő felesége — az előkelő romai nő — 
megalászkodjék egy szegény názáreti előtt Férjé­
nek tehát azt mondta, hogy atyját megy megláto­
gatni Jeruzsálembe. Claudiust igen leverte felesé­
gének ez a terve, de a hosszas kérésnek és 
sirásnak végre sem tudott ellenállni s fájdalmas 
szívvel bár, de beleegyezett az utazásba. Páriák­
kal s selyemel kirakott hintóbán, — hü szolgát 

I kíséretében — engedte útra feleségét.
Ez pedig történt éppen a zsidó husvél

előtt.

Színház.
Angol asszony leánya. Hosszú évek óta 

tegnap este láttuk viszont Lecoque „Angott asz- 
szony leánya “cimü operettét. Régi, bájos darab. 
Egy igénytelen szerelmi történet, szöveg-feldolgo­
zásában és zenéjében egyaránt sentimentális mo­
tívumok által fűszerezve. Mindaz, ami az újabb 
Operette- termékeket olyan különösen vonzóvá 
eszi, hiányzik belőle. Nemesen egyszerű minden 
frivolitástolmentes darab, amelyet felnöttak és gye- 
inekek egyaránt élvezettel tekinthetnek meg. Mint 
régebben az ilyen és éhez hasonló operettek 
nagy közönsége tudtak színházba vonzani, addig 
ma minden ilyen darabnak a felújítása valóságos 
küzdelem a közönség közönyével szemben. Hiá­
ba ,mi úgy nevezett „tulfinomlt“ ízlésünk megkö­
veteli a modern, hatásvadászó operetektól, bog'L

sok keringőtői tarkított muzsikája buja legyen, 
hogy a feje tetejére állított helyzetek egymást sű­
rűn kövessék és hogy a frakkos urak, meg rö­
vid szoknyás leányok minél több cochonériát tá­
laljanak fel a közönségnek. Ez manapság a siker 
titka. Régi jó idők, amikor még az Angol asz- 
szony leánya- féle darabokban is gyönyörűséget 
találtak az emberek. Tempi passati.

Zajos estének a tegnapi nem mondható. In­
kább borongos hangulat szállta meg a lelkeket 
a darabnak egyes igazán a sziveket átjáró meló­
diájának hatása alatt Clairette szerepére alkalma 
sabb, kitíinőbb művésznőt, mint Hornyai Jan­
ka, kívánni sem lehet. Annyi bájjal, iiatalos üde- 
séggel töjtötte be egész szerepét, hogy szavával 
és tednap különösen szépen csengő hangjával a 
legelfásultabb sziveket is megkellet indítania. A 
legmagasabb hangokat is játszi könnyűséggel 
vágta ki. Látszik, hogy egy két napig pihent 
Minden egyesénekszáma pompás volt. Mély ha- 
ást gyakorolt.a Hornyai-Csanádi duette, a melynél 
sikerültebbet kívánni sem lehet. Csanádi is tu­
dásának legjavát nyújtotta tegnap. Énekben, játék­
ban egyaránt jeleset produkált. Tihanyi, Szik­
lai és a többiek is dicséretet érdemelnek. A má­
sodik felvonásbeli női kar nem volt valami össz- 
hangzatos, no de egy ilyen kis hiba könnyen ki­
köszörülhető. —r. —s.

A „ Drótos tót, “ Lehár Ferencz kedves 
operetteje szombaton kerül színre. Főszerepeket 
Faragó Ödön, Várady Margit, Barna, Újvári Lajos 
Bihari Sándor játsznak bennne.

Vasárnap délután félhelyárakkal Huszka 
Jenő nagyszerű operettéje, A Bob herceg kerül 
színre. A címszerepet ezúttal is Várady Margit 
játsza.

Carmen. Bizet György gyönyörű nagy ope- 
retje hétfőn ismét színre kerül a már ismert kitűnő 
szereposztással. *

Heti műsor.
Szombaton, aug. 6-án A drótostót Op- 

perette 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté: Lehár F.
Vasárnap, aug. 7-én két előadás; délután fél 

4 órakor .félhelyárakkal Bob herceg. Opperett
3 felvonásban.— Este 8 órakor rendes helyárak­
kal A kuruzsló. Színmű 3 felvonásban.

Hétfőn, aug. 8-án Carmen. Nagy opera
4 felvonásban.

Kedden, aug. 9-én Vera Violetta,
Szerdán, aug. 10, én, újdonságul először 

Bilincsek. 4 felvonásban Irta: Reichenbach 
Herman.

Csütörtökön, aug. 11-én újdonságul j^őször 
A mozgópostásné Eredeti bohózat3. felvo­
násban előjátékkal Irta: Gulhi Soma.

Pénteken aug. 12-én Nebántsvirág
Operette 3. felvonásban.

Szombaton aug. 13, án az uj színkör tinne 
pélyes megnyitása alkalmával :DózsaGyörgy 
Eedeti dráma 5 felvonásban. Irta: Jókai Mór

Felelős szerkesztő: Kölcze Károly dr.

1------------------------------------------------------------------------------------------- Uj férfi divat-ruha üzlet!
H j Elegáns és kifogástalan kivitelű
1 polgári és egyenruhák csakis

Szöts György c**
1 Brassó, Welsz-Mlhály-utca 10. az. a. szerezhetők be.
9 Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamit katonai fölszere- 
9 e lések raktára.
1 Pontos kiszolgálás 1 Szolid árak 1

T. c.
Van szerencsénk a mélyen tisztelt Címnek b. tudomására hozni, hogy helyben 

TEHÉNPIAC 4. sz. alatt a mai kor igényeinek megfelelő

Úri divat-ruha üzletet
nyitottunk, hol térti ruhákat mindenkor a legújabb divat szerint, elsőrendű munkaerő 
által kidolgozva, olcsón és pontosan készítünk.

Raktáron tartunk nagy választékban bel- éa külföldi szöveteket a legújabb 
divatmintákban.

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik.
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Rcinerth
1 úri divat szabók. 1

Henlschel M., keresztény-könyvnyomdája, Brassó, Kut-u. 23. zsám.


